Приложение 5
[bookmark: _GoBack]
Заявление об осуществлении выплат по ценным бумагам в соответствии с пунктом 3 Указа Президента Российской Федерации от 19.03.2024 № 198 «О дополнительных временных мерах экономического характера, связанных с исполнением обязательств по некоторым ценным бумагам»/
Application on making payments on securities in accordance with paragraph 3 of Decree of the President of the Russian Federation dated 03/19/2024 № 198 "On additional temporary economic measures related to the fulfillment of obligations under certain securities"

Прошу НКО АО НРД перечислить Выплаты по ценным бумагам/ We hereby request NSD to transfer Payments on securities:
	1. 
	Наименование эмитента Ценных бумаг (полное, сокращенное)/ Name of the issuer (full and short)
	

	2. 
	ISIN код Ценных бумаг/ ISIN of securities
	

	3. 
	Вид Ценных бумаг/ Type of securities
	

	4. 
	Вид Выплаты по ценным бумагам/ Type of Payment on securities[footnoteRef:1] [1:  В случае если Дата фиксации для выплаты купонного дохода и номинальной стоимости/ частичной номинальной стоимости совпадает, указывается несколько вариантов. При выборе нескольких вариантов проставляется отметка напротив каждого вида выплаты по Ценным бумагам. / If the record date for the coupon (interest) yield and the face value/partial face value coincides, then several options are indicated. If more than one option is selected, a check mark is placed against each type of Securities payment option.] 


	· Дивиденды/ Dividends
· Купонный (процентный) доход/ Coupon (interest) income
· Номинальная стоимость/ Face value
· Частичная номинальная стоимость / Partial face value
· Денежные средства, передаваемые Владельцам ценных бумаг в оплату ценных бумаг российского публичного акционерного общества, выкупаемых по требованию лица, которое приобрело более 95 (девяносто пяти) процентов акций такого российского публичного акционерного общества, в соответствии со статьей 84.8 Федерального закона от 26.12.1995 № 208-ФЗ «Об акционерных обществах» / Funds transferred to the Security holders in payment for the redemption of securities of a Russian public joint stock company redeemed at the request of a person who acquired more than 95 (ninety-five) percent of the shares of such Russian public joint stock company in accordance with Article 84.8 of Federal Law No. 208-FZ dated December 26, 1995 "On Joint Stock Companies".

	5. 
	Дата фиксации списка лиц, имеющих право на получение Выплат по ценным бумагам/ Record date
	

	6. 
	Количество Ценных бумаг на Дату фиксации/ Number of shares outstanding as of the Record Date
	___ (______________________) шт./ shares[footnoteRef:2] [2:  Для пересчета количества Ценных бумаг, выраженного в валюте по номинальной стоимости, в штуки, необходимо разделить такое количество на номинальную стоимость одной Ценной бумаги/ To convert the number of Securities expressed in a currency at face value into security units, you can divide this number by the face value of the Security.

] 



	7. 
	Сумма средств до удержания налогов, подлежащая выплате Владельцу ценных бумаг по соответствующим Ценным бумагам и перечисленная российским депозитарием или должником по еврооблигациям на счета типа "С" иностранных номинальных держателей, иностранных платежных агентов  / The amount of funds entitled for payments to the Security holder under the relevant Securities and transferred by the Russian depository or the Eurobond debtor to bank accounts type "C" opened in the name of foreign nominee holders, foreign payment agents before taxation  
	

	Сведения, позволяющие идентифицировать Владельца ценных бумаг / Information to identify the Security holder

	8. 
	Тип Владельца ценных бумаг / Security holder type


	· владелец Ценных бумаг/ 
security owner 
· лицо, осуществляющее права по Ценным бумагам/ 
the person exercising the rights to the securities
· выгодоприобретатель (бенефициарный владелец) иностранной организации (только для Выплат по ценным бумагам в виде дивидендов по акциям российского акционерного общества)/ 
the beneficiary (beneficial owner) of an international organization (only for payments on securities in the form of dividends on securities of a Russian joint stock company)


	9. 
	
	· Резидент Российской Федерации / Resident of the Russian Federation;
· Нерезидент Российской Федерации, указанный в пункте 12 Указа Президента Российской Федерации от 05.03.2022 № 95 «О временном порядке исполнения обязательств перед некоторыми иностранными кредиторами» / Nonresident of the Russian Federation specified in paragraph 12 of Decree of the President of the Russian Federation dated 03/05/2022 No. 95 "On the temporary procedure for Fulfilling obligations to certain foreign creditors";
· Нерезидент Российской Федерации, указанный в подпункте «в» пункта 1 Указа Президента Российской Федерации от 15.10.2022  № 738 «О применении некоторых указов Президента Российской Федерации» /  Nonresident of the Russian Federation specified in clause "b" of paragraph 1 of Decree of the President of the Russian Federation dated 10/15/2022 No. 738 "On the application of certain Decrees of the President of the Russian Federation"

	10. 
	Признак лица, имеющего право на получение Выплат по ценным бумагам/ Sign of the person entitled to receive Payments on Securities
	· физическое лицо/ an individual;
· юридическое лицо/ a legal entity;
· иностранная структура, без образования юридического лица/ foreign structure, without formation of a legal entity 

	11. 
	Полное (краткое) наименование/ФИО Владельца ценных бумаг / Full (short) name/name, surname of the Holder Security holder
	

	12. 
	Наименование документа, удостоверяющего личность физического лица/регистрационного документа  юридического лица/ Name of identity document of a natural person/registration document of a legal entity
	

	13. 
	Серия и/или номер документа, удостоверяющего личность физического лица/регистрационный номер   юридического лица/ Series and/or number of the identity document of individual/ registration number of the legal entity 
	

	14. 
	Дата выдачи документа, удостоверяющего личность физического лица/дата регистрации в качестве юридического лица/ Date of issue of the identity document of the individual/ date of registration of legal entity 
	

	15. 
	Дата рождения Владельца ценных бумаг - физического лица/ Date of birth (for the Security holder - the individual)
	

	16. 
	Адрес места жительства (регистрации) физического лица/ адрес местонахождения юридического лица/ Address of residence (registration) of a  natural person / address of location of a legal entity
	

	17. 
	Наименование страны регистрации (гражданства /подданства) Владельца ценных бумаг / Country of registration (citizenship/nationality) of the Security holder
	

	18. 
	Адрес электронной почты для направления уведомлений (e-mail)/ E-mail address for sending notifications
	

	19. 
	Контактный телефон/ Contact phone number
	

	Информация о номинальном держателе (иностранном номинальном держателе), осуществляющем учет прав на Ценные бумаги/ Details of the nominee holder (foreign nominee holder) keeping record of owners of Securities  

	20. 
	Полное наименование Номинального держателя (Иностранного номинального держателя)/ Full name of the nominee holder (foreign nominee holder)
	

	Информация о схеме учета (хранения) Ценных бумаг (предоставляется информация о всех вышестоящих Номинальных держателях (иностранных номинальных держателях)/ Information on superior nominee holders (foreign nominee holders)
(повторяющийся блок для каждого Номинального держателя (Иностранного номинального держателя)/ (please complete for each nominee holder (foreign nominee holder)


	21. 
	Полное наименование Номинального держателя (Иностранного номинального держателя)/ Full name of the nominee holder (foreign nominee holder)
	

	При предоставлении документов в случае введения Ограничений/ When submitting documents in case of Restrictions


	22. 
	Вид Ограничения/ Type of Restriction



	· Ограничительные меры, введенные уполномоченными органами иностранных государств, международными организациями, иностранными финансовыми организациями в отношении лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Restrictive measures imposed by authorized bodies of foreign states, international organizations, foreign financial institutions in respect of a person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted  
Наименование иностранного государства/ международной организации/ иностранной финансовой организации, которое ввело ограничительные меры/ Foreign state/international organization/foreign financial organization which has imposed restrictive measures 
__________________________________________


	
	
	· Ограничительные меры, введенные уполномоченными органами иностранных государств, международными организациями, иностранными финансовыми организациями в отношении лица, владеющего прямо или косвенно, единолично или в совокупности 50 или более процентами акций (долей) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Restrictive measures imposed by authorized bodies of foreign states, international organizations, foreign financial institutions in respect of a person owning directly or indirectly, solely or in the aggregate 50 or more percent of the shares (interests) of the person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted  
Наименование иностранного государства/ международной организации/ иностранной финансовой организации, которое ввело ограничительные меры/ Foreign state/international organization/foreign financial organization which has imposed restrictive measures:
__________________________________________
__________________________________________
Наименование лица, владеющего прямо или косвенно, единолично или в совокупности 50 или более процентами акций (долей) лица, по счету которого предоставлена информация о принадлежности ценных бумаг/ Name of a person owning directly or indirectly, solely or in the aggregate 50 or more percent of the shares (interests) of the person for whose account the information on the ownership of the securities has been submitted: __________________________________________
___________________________________

	
	
	

	23. 
	Дата введения Ограничения (с указанием даты и номера решения, если применимо)/The date of imposition of the Restriction (including the date and number of the decision, if applicable)
	

	24. 
	Ссылки на официальный источник и (или) официальный сайт органа/ организации, принявшего решение о введении Ограничений/ Links to the official source and (or) official website of the body/organization that made the decision to impose the Restrictions
	

	25. 
	Не обладаю сведениями, перечисленными в пунктах 21-23/ don’t have the information listed in paragraphs 21-23
	· ДА/ YES


	При предоставлении документов, идентифицирующих Владельца ценных бумаг, в порядке, предусмотренном пунктом 2.8 раздела 2 Перечня/ If documents identifying the Security holder are provided in the manner prescribed in paragraph 2.8 chapter 2 of the List

	26. 
	Изменения в предоставленных ранее в НКО АО НРД документах, идентифицирующих Владельца ценных бумаг, в том числе в соответствующих Анкетах, (а также в сведениях, содержащихся в них), отсутствуют / There are no changes in the documents previously provided to NSD identifying the Security holder, including in the relevant Questionnaires (as well as in the information contained therein)
	· ДА/ YES



	Владелец ценных бумаг является иностранной структурой, относящейся к схемам коллективного инвестирования/ The Нolder is a foreign structure which relates to the collective investment  schemes

	27. 
	Возможные значения/Possible answers
	· ДА/ YES
· НЕТ/ NO

	Сведения о реквизитах банковского счета Владельца ценных бумаг в российских рублях, на который должны быть зачислены причитающиеся Выплаты по ценным бумагам /Details of the Security holder 's bank account in Russian rubles to which the Payments are to be credited   


	28. 
	27.1. Наименование российского Банка Получателя/ Name of Russian recipient Bank            
27.2. Банковский идентификационный код (БИК) российского банка Получателя (9 знаков)/ Bank Identification Code (BIC) of Russian bank recipient (9 digit number)         
27.3. Город российского Банка Получателя/ City of the Russian Bank recipient
27.4. Номер корреспондентского счета российского банка Получателя, открытый в подразделении Банка России (20 знаков)/ Correpondent account number of Russian bank recipient (20 digit number)            
27.5. ИНН получателя средств, присвоенный российскими налоговыми органами  (10 знаков для ЮЛ или 12 знаков для ФЛ)*/ TIN of recipient (Russain tax identification number - 10 digit number for legal entities and 12 digit number for individuals) 
* В случае если ИНН не присвоен российскими налоговыми органами,  реквизит «ИНН получателя» заполняется нулями)/ In case the TIN is not assigned by the Russian tax authorities, the "Recipient's TIN" requisite shall be filled with zeros
27.6. Наименование Получателя (в соответствии с Уставом)*/Name of the recipient (in accordance with the Charter)*  
* В случае если лицу, имеющему право на получение Выплаты по ценным бумагам открыт счет в иностранном банке, указывается наименование иностранного банка/ If the person entitled to receive the Payment on securities has an account in a foreign bank, the name of the foreign bank shall be indicated.               
27.7. Счет получателя (корр/с или р/с Получателя)*/ Recipient account (correspondent account or current account) *
 * В случае если лицу, имеющему право на получение Выплаты по ценным бумагам открыт счет в иностранном банке, указывается корреспондентский счет, открытый иностранному банку в российском банке/ If the person entitled to receive the Payment on securities has an account in a foreign bank, the correspondent account opened for the foreign bank in a Russian bank shall be indicated.
	



Направляя настоящее Заявление об осуществлении выплат по ценным бумагам в соответствии с пунктом 3 Указа Президента Российской Федерации от 19.03.2024 № 198 «О дополнительных временных мерах экономического характера, связанных с исполнением обязательств по некоторым ценным бумагам», Владелец ценных бумаг выражает согласие:
· на предоставление иностранному номинальному держателю или иностранному платежному агенту уведомления о проведении расчетов с таким Владельцем ценных бумаг, включая предоставление сведений о Владельце ценных бумаг, об иностранной организации, имеющей право в соответствии с ее личным законом осуществлять учет и переход прав на ценные бумаги (далее – иностранный депозитарий), в которой Владельцу ценных бумаг открыт счет для учета прав на указанные в настоящем Заявлении ценные бумаги, а также сведений обо всех иностранных депозитариях, в которых открыты счета лиц, действующих в интересах других лиц, на которых учитываются права на такие ценные бумаги на Дату фиксации;
· на обработку НКО АО НРД, в том числе автоматизированную, своих персональных данных в соответствии с Федеральным законом от 27.07.06 № 152 ФЗ «О персональных данных», а также на передачу (в том числе трансграничную) персональных данных иностранному номинальному держателю или иностранному платежному агенту.
By submitting this Application on making payments on securities in accordance with paragraph 3 of Decree of the President of the Russian Federation dated 03/19/2024 № 198 "On additional temporary economic measures related to the fulfillment of obligations under certain securities", the Security holder agrees:
· to provide a foreign nominee holder or a foreign paying agent with notice of settlement with such Security holder, including the providing information about the Security holder, a foreign organization entitled under its private law to record and transfer rights to securities (hereinafter referred to as a "foreign depository"), in which an account has opened to record rights   to the securities specified in this Application, as well as information on all foreign depositories in which the accounts of persons acting in the interests of other persons have been opened, where the rights to such securities are recorded as of the Record Date;
· to National Settlement Depository's processing, including automated processing, of his/her personal data in accordance with Federal Law No. 152 dated 27.07.06 “On Personal Data”, and to the transfer (including cross-border transfer) of personal data to a foreign nominee holder or a foreign payment agent.
	
Перечень прилагаемых документов / List of attached documents:
1) 
2) 
В случае каких-либо расхождений между русской и английской версиями, текст на русском языке имеет преимущественную силу/In case of any discrepancies between the Russian and English versions, the Russian version shall prevail.

	___________________________
(должность/ФИО)/(position/full name)
	_____________________
(подпись)/(signed)
	___________________
(дата)/(date)
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